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 I. Доклады и добрые услуги Генерального секретаря  
 

 

1. Во исполнение резолюции 74/97 Генеральной Ассамблеи Генеральный сек-

ретарь представил Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии доклад по вопросу 

о Западной Сахаре (A/75/367). Этот доклад охватывает период с 1 июля 

2019 года по 31 августа 2020 года и содержит обзор деятельности Генерального 

секретаря в рамках оказания им добрых услуг. 

2. Во исполнение резолюции 2494 (2019) Совета Безопасности в рассматри-

ваемый период Генеральный секретарь представил также Совету Безопасности 

доклад о ситуации в отношении Западной Сахары (S/2020/938) от 23 сентября 

2020 года. В настоящем рабочем документе вкратце излагается содержание вы-

шеуказанных докладов и приводится дополнительная информация о рассмотре-

нии данного вопроса Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей.  

3. В своей резолюции 2494 (2019) от 30 октября 2019 года Совет Безопасно-

сти постановил продлить срок действия мандата Миссии Организации Объеди-

ненных Наций по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) до 

31 октября 2020 года. В той же резолюции Совет выразил признательность быв-

шему Личному посланнику Генерального секретаря по Западной Сахаре Хорсту 

Кёлеру; высоко оценил его усилия по проведению обсуждений «за круглым сто-

лом», что придало новый импульс политическому процессу; призвал стороны 

возобновить переговоры под эгидой Генерального секретаря без предваритель-

ных условий и добросовестно, принимая во внимание усилия, предпринимае-

мые с 2006 года, и последующие события, в целях достижения справедливого, 

долговременного и взаимоприемлемого политического решения, которое будет 

предусматривать самоопределение народа Западной Сахары в контексте проце-

дур, соответствующих принципам и целям Устава Организации Объединенных 

Наций, и отмечая роль и обязанности сторон в этой связи; и предложил государ-

ствам-членам оказывать надлежащее содействие этим переговорам.  

https://undocs.org/ru/A/RES/74/97
https://undocs.org/ru/A/RES/74/97
https://undocs.org/ru/A/75/367
https://undocs.org/ru/A/75/367
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
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4. В докладе Генерального секретаря Совету Безопасности (S/2020/938) со-

держится обзор событий, происшедших со времени выхода его предыдущего до-

клада от 2 октября 2019 года (S/2019/787), и приводится информация, в частно-

сти, о ситуации на местах, состоянии политических переговоров по Западной 

Сахаре, положении дел с осуществлением резолюции 2494 (2019), а также о про-

блемах, с которыми Миссия сталкивается в своей деятельности, и о мерах, при-

нимаемых для их решения.  

5. В своем докладе Генеральный секретарь информировал Совет Безопасно-

сти о том, что обстановка в Западной Сахаре по обе стороны от песчаного вала 

оставалась преимущественно спокойной. Хотя обе стороны в целом продолжали 

соблюдать соглашение о прекращении огня, было зафиксировано заметное ухуд-

шение показателей соблюдения условий военного соглашения № 1, особенно в 

районах, расположенных к востоку от песчаного вала. 

6.  В районах к западу от песчаного вала воздействие пандемии коронавирус-

ного заболевания (COVID-19) на Западную Сахару было умеренным. После опе-

ративного введения властями Марокко жестких мер для предотвращения и сдер-

живания распространения инфекции за период до 30 мая на этой части террито-

рии было зафиксировано лишь несколько случаев заболевания. Впоследствии 

масштабная вспышка была зафиксирована в районе Эль-Аюна. По состоянию на 

31 августа в Эль-Аюне насчитывался 41 больной в активной фазе заболевания. 

Народный фронт освобождения Сегиет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт 

ПОЛИСАРИО) сообщил о принятии строгих мер по предотвращению распро-

странения вируса к востоку от песчаного вала, откуда официальных сообщений 

о случаях заболевания не поступало. В лагерях сахарских беженцев вблизи Тин-

дуфа, Алжир, по состоянию на 31 августа официально насчитывалось три паци-

ента в активной фазе заболевания. В августе случаи заболевания были выявлены 

в городе Тиндуф, где расположены представительства ряда подразделений Ор-

ганизации Объединенных Наций и международных гуманитарных организаций, 

и по состоянию на 31 августа в активной фазе заболевания находились 43 чело-

века. 

7.  В своем ежегодном выступлении по случаю годовщины «Зеленого марша» 

5 ноября 2019 года король Марокко Мохаммед VI заявил, что Марокко «будет и 

впредь честно и добросовестно стремиться к достижению политического, реа-

листичного, практического и являющегося результатом консенсуса решения, ос-

нованного исключительно на политическом подходе, принятом Организацией 

Объединенных Наций, и соответствующих резолюциях Совета Безопасности ». 

Он заявил также, что выдвинутое Марокко в 2007 году предложение об автоно-

мии представляет собой «единственный путь к урегулированию, гарантирую-

щему полное уважение национального единства и территориальной целостно-

сти Королевства». В заявлении от 7 ноября 2019 года Фронт ПОЛИСАРИО за-

явил, что «сахарский народ будет продолжать борьбу за свободу и независи-

мость».  

8. В период с 18 декабря 2019 года по 12 марта 2020 года Бурунди, Габон, 

Гамбия, Гвинея, Джибути, Коморские Острова, Кот-д’Ивуар, Либерия, Сан-Томе 

и Принсипи и Центральноафриканская Республика открыли «генеральные кон-

сульства» в Эль-Аюне или Дахле. В письмах на имя Генерального секретаря от 

3 июля 2019 года, 20 ноября 2019 года, 7 января 2020 года, 17 января 2020 года 

и 18 февраля 2020 года Генеральный секретарь Фронта ПОЛИСАРИО Брахим 

Гали назвал открытие этих дипломатических представительств «попранием 

международного права и [...] нарушением международно-правового статуса За-

падной Сахары как несамоуправляющейся территории». 

https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/2019/787
https://undocs.org/ru/S/2019/787
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
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9. С 19 по 25 декабря 2019 года Фронт ПОЛИСАРИО провел в Тфаритии, к 

востоку от песчаного вала, свой пятнадцатый Конгресс. Единственным канди-

датом на пост Генерального секретаря Фронта ПОЛИСАРИО был занимающий 

эту должность Брахим Гали, и он был переизбран на новый срок. В письме на 

имя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций от 28 декабря 

2019 года г-н Гали сообщил, что Конгресс выразил «твердую и решительную 

поддержку решению, принятому Фронтом ПОЛИСАРИО в отношении [пере-

смотра] своего участия в мирном процессе Организации Объединенных Наций », 

и озабоченность по поводу «невыполнения мандата МООНРЗС». Он также под-

твердил свою неизменную приверженность мирному урегулированию кон-

фликта, но указал, что Фронт «никогда не будет партнером в каком-либо про-

цессе, в рамках которого не будет в полной мере обеспечено уважение и осу-

ществление неотъемлемого права народа Западной Сахары на самоопределение 

и независимость».  

10. Палата представителей Марокко 22 января приняла два закона, касаю-

щихся изменения границ территориальных вод страны и ее исключительной эко-

номической зоны, которая включает воды у побережья Западной Сахары. 22 ян-

варя г-н Гали написал Генеральному секретарю, что, по мнению Фронта 

ПОЛИСАРИО, эти два закона представляют собой «нарушения международно-

правового статуса Западной Сахары как несамоуправляющейся территории». 

11.  Марокко продолжало инвестировать в инфраструктуру районов к западу от 

песчаного вала. Было объявлено, например, о строительстве нового порта при-

мерно в 70 километрах к северу от Дахлы. В письме от 19 сентября 2019 года на 

имя заместителя Генерального секретаря по миротворческим операциям и Спе-

циального представителя по Западной Сахаре представитель Фронта 

ПОЛИСАРИО в Нью-Йорке заявил, что эта инициатива была направлена на «за-

крепление и нормализацию военной оккупации и незаконной аннексии частей 

территории Западной Сахары».  

12.  Ситуация в Гергерате оставалась в целом спокойной: в период с октября 

2019 года по март 2020 года имели место лишь единичные демонстрации, кото-

рые не отразились на движении коммерческого и гражданского транспорта. В 

период действия локдауна, введенного в связи с COVID-19, застрявшие в буфер-

ной полосе гражданские водители грузовиков и рабочие 15 мая провели акцию 

протеста с требованием разрешить им въезд в Западную Сахару. Вместе с тем, 

как и в предыдущие годы, напряженность значительно возросла в начале января 

в связи с проведением 11–13 января ежегодного авторалли «Африка эко-рейс», 

маршрут которого проходит через территорию Западной Сахары и Гергерат. 

31 августа и 1 сентября около 20 сахарских демонстрантов вновь собрались в 

буферной полосе, временно заблокировав движение по трассе. Фронт 

ПОЛИСАРИО выступил 1 сентября с заявлением, в котором выразил солидар-

ность с протестами. Марокко выразило Специальному представителю Генераль-

ного секретаря озабоченность в связи с этой «преднамеренной и противозакон-

ной провокацией».  

13.  Что касается деятельности МООНРЗС, то общее воздействие пандемии 

COVID-19 на оперативную деятельность Миссии было умеренным. Мероприя-

тия в области материально-технического снабжения и технического обслужива-

ния пришлось перепланировать и реорганизовать с учетом необходимого сокра-

щения объема перемещений. МООНРЗС удалось поддерживать деятельность по 

наблюдению за соблюдением режима прекращения огня на должном уровне, не-

смотря на сокращение на 30 процентов числа наземных патрульных операций и 

на 10 процентов — патрульных операций, осуществляемых с воздуха. По дого-

воренности со сторонами были введены специальные превентивные меры и 
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протоколы для обеспечения безопасного передвижения военного и граждан-

ского персонала между пунктами дислокации МООНРЗС и проведения назем-

ного патрулирования таким образом, чтобы свести к минимуму опасность зара-

жения вирусом как для военных наблюдателей МООНРЗС, так и для представи-

телей сторон на местах. 

14. В период с 1 сентября 2019 года по 31 августа 2020 года Миссия зафикси-

ровала в общей сложности 61 нарушение с обеих сторон, 8 из них были совер-

шены Королевской армией Марокко и 53 — вооруженными силами Фронта 

ПОЛИСАРИО. В дополнение к этому имелось девять неурегулированных дав-

них нарушений со стороны Королевской армии Марокко, одно из которых было 

добавлено в июле 2020 года, а другое — устраненное в феврале — было вновь 

зафиксировано в августе 2020 года. Не были устранены также четыре давних 

нарушения со стороны вооруженных сил Фронта ПОЛИСАРИО.  

15. Что касается деятельности, связанной с разминированием, то по состоянию 

на 31 августа 2020 года сохранялась необходимость в разминировании в общей 

сложности 44 из 522 мест попадания кассетных боеприпасов и 24 из 61 извест-

ного минного поля к востоку от песчаного вала. 20 марта деятельность по раз-

минированию была частично приостановлена к востоку от песчаного вала в 

связи с закрытием границы между Алжиром и территорией Западной Сахары с 

целью воспрепятствовать распространению пандемии COVID-19. В территории 

была оставлена группа реагирования на чрезвычайные ситуации, связанные с 

обезвреживанием взрывоопасных боеприпасов.  

16. Что касается основной гражданской деятельности, то до и во время панде-

мии Специальный представитель Генерального секретаря продолжал взаимо-

действовать со сторонами. По приглашению Марокко в октябре 2019 года он 

провел в Нью-Йорке четыре встречи с Постоянным представителем Марокко 

при Организации Объединенных Наций. Однако затем и вплоть до марта, когда 

в связи с пандемией COVID-19 были введены ограничения на поездки, марок-

канские власти так и не возобновили регулярные встречи со Специальным пред-

ставителем, хотя взаимодействие в целях координации усилий по борьбе с коро-

навирусом и по другим вопросам продолжилось по телефону. Продолжилось со-

трудничество с Марокко на уровне военного командования. Фронт 

ПОЛИСАРИО по-прежнему отказывался от любых встреч с гражданским и во-

енным руководством Миссии в Рабуни, где ранее в соответствии с давней прак-

тикой проводились такие встречи.  

17. Гуманитарный персонал МООНРЗС и Организации Объединенных Наций 

по-прежнему имел беспрепятственный доступ в территорию к востоку от пес-

чаного вала и лагеря беженцев вблизи Тиндуфа и возможность взаимодействия 

с местными и международными партнерами. 

18. В своей деятельности МООНРЗС продолжала сталкиваться с рядом сохра-

няющихся проблем, которые отражались на ходе выполнения ею своего мандата 

и на обеспечении охраны и безопасности ее персонала. Пандемия COVID-19 

усугубила эти проблемы. Отсутствие прогресса в политическом процессе при-

вело к усилению критики в адрес МООНРЗС и Организации Объединенных 

Наций со стороны Фронта ПОЛИСАРИО. В письме на имя Генерального секре-

таря от 7 сентября г-н Гали указал, что «неспособность Секретариата Органи-

зации Объединенных Наций и Совета Безопасности проявить решительность 

[...] подорвала доверие к Организации Объединенных Наций и привела к потере 

веры сахарского народа в и без того хрупкий мирный процесс под эгидой Орга-

низации». Эти заявления совпали по времени с сокращением масштабов сотруд-

ничества вооруженных сил Фронта ПОЛИСАРИО с МООНРЗС на местах. От-

сутствие диалога между военными руководителями привело к тому, что 
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вопросам, касающимся прекращения огня, не уделялось внимания, а в характере 

отношений в разных регионах наблюдались различия. Отсутствие у Миссии до-

ступа к местным субъектам в районе к западу от песчаного вала серьезно огра-

ничивало ее способность самостоятельно собирать достоверную информацию о 

положении дел и оценивать события во всем районе ее ответственности и сооб-

щать о них.  

19.  Что касается оказания помощи беженцам, то Управление Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) продол-

жало обеспечивать международную защиту и вместе с Детским фондом Орга-

низации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Всемирной продовольственной 

программой (ВПП) оказывало гуманитарную помощь сахарским беженцам в 

пяти лагерях вблизи Тиндуфа. Главным препятствием, с которым сталкивались 

гуманитарные организации, оставалась нехватка ресурсов и отсутствие предска-

зуемого финансирования.  

20. В целях предотвращения распространения COVID-19 и смягчения его по-

следствий 16 марта 2020 года было приостановлено осуществление всех меро-

приятий, не имеющих жизненно важного значения. Приоритетное внимание 

уделялось секторам снабжения продовольствием и водой, санитарно-гигиениче-

ских услуг и здравоохранения, а также другим важнейшим областям. В лагерях 

продолжалось осуществление жизненно важной деятельности, предоставлялись 

самые необходимые и насущные услуги. УВКБ также поставляло ветеринарные 

препараты для искоренения чумы мелких жвачных животных в лагерях; ее эпи-

демия привела к потере сотен голов скота, еще больше ослабив продовольствен-

ную безопасность уязвимых сахарских беженцев. Власти Алжира распростра-

нили действие мер, принимаемых в целях профилактики и борьбы с COVID-19, 

на находящихся в стране сахарских беженцев. 

21. УВКБ в сотрудничестве с сахарскими медиками и органами здравоохране-

ния в Тиндуфе координировало работу над планом обеспечения готовности к 

пандемии COVID-19 и борьбы с ней. ЮНИСЕФ совместно с другими учрежде-

ниями и партнерами Организации Объединенных Наций также возглавил уси-

лия, направленные на сохранение непрерывности учебного процесса и создание 

условий для безопасного возвращения в школы, а также оказание психосоциаль-

ной поддержки детям в связи с пандемией COVID-19. 

22. С началом пандемии и последующим закрытием лагерей и прекращением 

экономической деятельности ожидалось увеличение числа беженцев, нуждаю-

щихся в продовольственной помощи. Согласно результатам обследования, про-

веденного в апреле ВПП, УВКБ и Международным комитетом по развитию 

народов в целях оценки воздействия пандемии на домашние хозяйства, панде-

мия негативно отразилась на положении домохозяйств и большинство из них 

лишились дохода.  

23. По-прежнему откладывалось принятие мер укрепления доверия, преду-

смотренных резолюцией 1282 (1999) и последующими резолюциями Совета 

Безопасности в интересах налаживания семейных связей между сахарскими бе-

женцами в тиндуфских лагерях и их родными общинами в Западной Сахаре.  

24. Возможности для отслеживания положения в области прав человека в За-

падной Сахаре по-прежнему были существенно ограничены по причине отсут-

ствия у Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека (УВКПЧ) доступа в территорию. Тревогу у представителей 

УВКПЧ продолжала вызывать сохраняющаяся тенденция к ограничению сво-

боды выражения мнений, мирных собраний и ассоциации в Западной Сахаре  со 

стороны марокканских властей. В рассматриваемый период УВКПЧ получало 

https://undocs.org/ru/S/RES/1282(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1282(1999)


A/AC.109/2021/17 
 

 

6/9 21-01010 

 

сообщения о случаях преследования и задержания журналистов, адвокатов и 

правозащитников и применения к ним мер уголовного наказания. УВКПЧ также 

получило несколько сообщений о пытках, жестоком обращении и неоказании 

медицинской помощи в марокканских тюрьмах. Организации гражданского об-

щества и адвокаты выступали за освобождение на время пандемии COVID-19 

сахарских заключенных, в частности участников событий в Гдейм-Изике и 

группы студентов.  

25. В письмах Марокко на имя Генерального секретаря от 14 и 24 августа 

2020 года содержалась информация, касающаяся «повседневного поощрения и 

защиты прав человека и основных свобод» в территории, включая данные о кон-

кретных инцидентах, описанных Генеральным секретарем в его регулярных до-

кладах Совету Безопасности, а также сведения о предполагаемых «нарушениях 

прав человека, основных свобод и международного гуманитарного права в лаге-

рях Тиндуфа». 

26. Кризис, вызванный пандемией COVID-19, также негативно отразился на 

положении в области прав человека в Западной Сахаре, особенно в области эко-

номических и социальных прав. УВКПЧ получило сообщения о негативных по-

следствиях закрытия границ, препятствиях для доставки гуманитарной помощи 

и сокращении экономической деятельности в лагерях беженцев в Тиндуфе. 

УВКПЧ также получало сообщения о преследованиях, арестах и жестоком об-

ращении со стороны сил безопасности Фронта ПОЛИСАРИО в отношении бло-

геров, врачей и медсестер, ведущих учет случаев заболевания COVID-19 в лаге-

рях Тиндуфа.  

27. В своем выступлении на тридцать третьей очередной сессии Ассамблеи 

глав государств и правительств Африканского союза 9 февраля 2020 года Пред-

седатель Комиссии Африканского союза Мусса Факи Махамат отметил, что «за-

падносахарский конфликт остается самым старым неурегулированным кон-

фликтом на континенте», и призвал к «осуществлению Нуакшотского решения 

[2018 года], в котором содержится обращенная к «тройке» [Африканского со-

юза] просьба оказать эффективную поддержку усилиям, предпринимаемым [Ор-

ганизацией Объединенных Наций], которой стороны добровольно доверили по-

иск долгосрочного и справедливого урегулирования этого спора».  

28. В своих замечаниях и рекомендациях Генеральный секретарь вновь заявил 

о своей уверенности в том, что решение вопроса о Западной Сахаре возможно, 

несмотря на паузу в политическом процессе, образовавшуюся после ухода в от-

ставку по состоянию здоровья его Личного посланника г-на Кёлера. Поиск спра-

ведливого, прочного и взаимоприемлемого политического решения, которое бу-

дет предусматривать самоопределение народа Западной Сахары в соответствии 

с резолюциями 2440 (2018), 2468 (2019) и 2494 (2019), по-прежнему требует 

проявления сторонами и международным сообществом твердой политической 

воли. Личный посланник Генерального секретаря сумел вновь придать столь не-

обходимый динамизм и поступательность политическому процессу, в том числе 

благодаря начатому им циклу встреч «за круглым столом», в которых принимали 

участие Марокко, Фронт ПОЛИСАРИО, Алжир и Мавритания. Генеральный 

секретарь подчеркнул необходимость сохранения непрерывности этого полити-

ческого процесса. Генеральный секретарь подтвердил свое намерение назначить 

нового Личного посланника для закрепления достигнутого прогресса. Генераль-

ный секретарь призвал членов Совета Безопасности, друзей Западной Сахары и 

другие соответствующие стороны рекомендовать Марокко и Фронту 

ПОЛИСАРИО добросовестно и без предварительных условий включиться в по-

литический процесс, как только будет назначен новый Личный посланник.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
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29. Генеральный секретарь выразил обеспокоенность в связи с тем, что со вре-

мени представления им своего предыдущего доклада Совету Безопасности 

(S/2019/787) стороны разошлись еще дальше. Сохраняющееся отсутствие дове-

рия между ними усугубляется в территории напористыми действиями и симво-

лическими жестами, которые потенциально могут подорвать режим прекраще-

ния огня и послужить источником роста напряженности. Это может нанести 

ущерб достижению справедливого, прочного и взаимоприемлемого политиче-

ского решения путем переговоров. Однако, по его мнению, у сторон по-преж-

нему имеется немало общих интересов, что должно побуждать их к совместной 

работе. В этой связи он настоятельно призывал стороны активно делать жесты 

доброй воли, демонстрирующие их готовность добиваться прогресса на пути к 

политическому урегулированию конфликта, и воздерживаться от риторики и 

действий, наносящих ущерб такому урегулированию. 

30. Несмотря на некоторые проблемы, описанные в последнем докладе 

(S/2020/938), МООНРЗС продолжает выполнять свой мандат и поддерживать 

благоприятные условия для возобновления политического процесса. Усердие, с 

которым Миссия следит за осуществлением соглашений, касающихся прекра-

щения огня, и ее настойчивые попытки наладить взаимодействие со сторонами 

в целях устранения потенциальных источников напряженности, играют важней-

шую роль в предотвращении конфликта. В результате этих усилий удалось раз-

рядить напряженность и урегулировать ряд серьезных и давних нарушений к 

западу от песчаного вала, что дало ощутимые результаты, свидетельствующие о 

ценности превентивной дипломатии и открытых каналов связи.  

31. Генеральный секретарь выразил обеспокоенность в связи с участившимися 

в последнее время случаями несоблюдения военного соглашения № 1. Это под-

рывает договоренности, которые составляют основу для прочного прекращения 

огня. Генеральный секретарь призвал Фронт ПОЛИСАРИО встретиться с Ко-

мандующим силами МООНРЗС и оперативно устранить многочисленные оста-

ющиеся нарушения военного соглашения № 1. Он призвал Марокко продолжать 

военное сотрудничество, о котором говорилось в его предыдущем докладе. Он 

призвал далее Совет Безопасности вновь подтвердить этот основополагающий 

принцип и свою неизменную поддержку МООНРЗС в деле соблюдения условий 

прекращения огня и предотвращения конфликтов. 

32. Генеральный секретарь вновь призвал все стороны сохранять твердый 

настрой и поддерживать регулярные контакты с гражданским и военным руко-

водством МООНРЗС, что отвечает всеобщим интересам. Наличие у его Специ-

ального представителя возможности по мере необходимости беспрепятственно 

встречаться с любой из сторон принципиально важно для выполнения им роли 

представителя Генерального секретаря в территории. Он призвал также Фронт 

ПОЛИСАРИО назначить нового координатора по связям с МООНРЗС в районе 

Миссии. 

33. Генеральный секретарь напомнил о том, что статус буферной полосы как 

демилитаризованной зоны остается краеугольным камнем режима прекращения 

огня в Западной Сахаре, и призвал стороны прекратить военную деятельность 

или присутствие в этом районе. Он также выразил озабоченность в связи с уве-

личением числа сообщений о присутствии в Западной Сахаре наркоторговцев и 

других криминальных элементов, несмотря на заявленную обеими сторонами 

готовность противодействовать их преступной деятельности. Признав обосно-

ванность таких опасений, он напомнил сторонам, что попытки решить эти про-

блемы военными средствами в обход военного соглашения № 1 ставят под 

угрозу режим прекращения огня и поэтому не могут быть оправданы.  

https://undocs.org/ru/S/2019/787
https://undocs.org/ru/S/2019/787
https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/2020/938
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34. Для Генерального секретаря, Совета Безопасности, государств-членов и 

Секретариата МООНРЗС — основной и зачастую единственный источник объ-

ективной информации и рекомендаций о событиях в территории. В этом плане 

Миссия является жизненно важным механизмом раннего предупреждения. 

МООНРЗС играет также незаменимую роль в предотвращении конфликтов, а ее 

работа является наглядным и убедительным свидетельством приверженности 

Организации Объединенных Наций и международного сообщества делу дости-

жения справедливого, прочного и взаимоприемлемого политического урегули-

рования конфликта в Западной Сахаре в соответствии с резолюциями 2440 

(2018), 2468 (2019) и 2494 (2019). В этой связи Генеральный секретарь рекомен-

довал Совету продлить мандат МООНРЗС на один год — до 31 октября 

2021 года. 

 

 

 II. Рассмотрение вопроса Советом Безопасности  
 

 

35. Рассмотрев доклад Генерального секретаря Совет Безопасности 30 октября 

2020 года принял резолюцию 2548 (2020), в которой он постановил продлить 

срок действия мандата МООНРЗС до 31 октября 2021 года. В той же резолюции, 

выразив надежду на скорейшее назначение нового Личного посланника Гене-

рального секретаря по Западной Сахаре, Совет подчеркнул необходимость до-

стижения реалистичного, практически осуществимого и долговременного поли-

тического решения вопроса о Западной Сахаре на основе компромисса и заявил 

о своей полной поддержке текущих усилий Генерального секретаря и его нового 

Личного посланника, направленных на поддержание возобновленного процесса 

переговоров в целях достижения политического решения вопроса о Западной 

Сахаре.  

36. Совет призвал стороны добросовестно возобновить переговоры под эгидой 

Генерального секретаря без каких-либо предварительных условий, принимая во 

внимание усилия, предпринимаемые с 2006 года, и последующие события, в це-

лях достижения справедливого, долговременного и взаимоприемлемого полити-

ческого решения, которое будет предусматривать самоопределение народа За-

падной Сахары в контексте процедур, соответствующих принципам и целям 

Устава Организации Объединенных Наций, и отмечая роль и обязанности сто-

рон в этой связи. Совет также особо отметил важность подтверждения сторо-

нами своей приверженности продвижению вперед политического процесса в 

ходе подготовки к дальнейшим переговорам и призвал стороны проявлять поли-

тическую волю и работать в атмосфере, благоприятствующей диалогу, с тем 

чтобы добиваться продвижения вперед процесса переговоров.  

 

 

 III. Рассмотрение вопроса Генеральной Ассамблеей  
 

 

37. В ходе прений в Комитете по специальным политическим вопросам и во-

просам деколонизации (Четвертый комитет), проведенных в период с 14 октября 

по 4 ноября 2020 года, государства-члены обсудили, среди прочего, проблему 

Западной Сахары. Государства-члены с удовлетворением отметили проведение 

двух «круглых столов», организованных бывшим Личным посланником по За-

падной Сахаре в декабре 2018 года и марте 2019 года. Некоторые делегации под-

держали позицию Марокко и предложенный им план автономии и просили но-

вого Личного посланника продолжить работу, начатую г-ном Кёлером, который 

добился позитивной динамики, другие заявили о поддержке права сахарского 

народа на самоопределение и призвали как можно скорее назначить нового 

https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
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Личного посланника (см. A/C.4/75/SR.2, A/C.4/75/SR.3, A/C.4/75/SR.4, 

A/C.4/75/SR.5, A/C.4/75/SR.6, A/C.4/75/SR.7, A/C.4/75/SR.8 и A/C.4/75/SR.9).  

38. На своем 10-м заседании 6 ноября Комитет рассмотрел внесенный Предсе-

дателем проект резолюции, озаглавленный «Вопрос о Западной Сахаре» 

(A/C.4/75/L.3), и принял его без голосования.  

39. 10 декабря Генеральная Ассамблея без голосования приняла этот проект 

резолюции в качестве резолюции 75/106. В этой резолюции Ассамблея, среди 

прочего, приветствовала стремление сторон и впредь проявлять политическую 

волю и работать в благоприятствующей диалогу атмосфере, приветствовала 

также продолжающиеся переговоры между сторонами, призвала стороны со-

трудничать с Международным комитетом Красного Креста и выполнять свои 

обязательства по международному гуманитарному праву, просила Специальный 

комитет по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении неза-

висимости колониальным странам и народам продолжать рассмотрение положе-

ния в Западной Сахаре и доложить об этом Ассамблее на ее семьдесят шестой 

сессии и предложила Генеральному секретарю представить Ассамблее на ее 

семьдесят шестой сессии доклад об осуществлении этой резолюции.  

 

https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.2
https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.2
https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.3
https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.3
https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.4
https://undocs.org/ru/A/C.4/75/SR.4
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